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ALLEGATO A 
 

 ANLAGE A 

TITOLI VALUTABILI 
 

 BEWERTBARE TITEL 

 
1. TITOLI DI STUDIO 

UNIVERSITARI 
(assegnabili al massimo 27,33 punti) 

 

  
1. UNIVERSITÄTSSTUDIENTITEL 

(maximal 27,33 Punkte zu vergeben) 

I seguenti titoli universitari sono valutabili 
con i seguenti punteggi:  

 

 Die folgenden Universitätstitel werden mit der 
folgenden Punktezahl bewertet: 

a) voto di laurea relativo al titolo utile per 
l’ammissione al concorso, punti 0,67 per 
ogni punto superiore alla votazione di 
105 e ulteriori punti 1,33 in caso di 
votazione di 110 con lode;  

 

 a) Gesamtnote des Studientitels um zum 
Wettbewerb zugelassen zu werden; 0,67 
Punkte für jeden höher Punktzahl über die 
105 und weitere 1,33 wenn die Punktezahl 
von 110 mit Auszeichnung erreicht wurde;  

b) diploma di laurea (DL) o laurea di primo 
livello (L), fino a punti 1,33;  

 

 b) Diplomstudium (DL) oder Erststudium (L), 
bis zu 1,33 Punkte; 

c) laurea specialistica (LS), fino a punti 
1,33;  

 

 c) Fachabschluss (LS), bis zu 1,33 Punkte; 

d) laurea magistrale (LM), fino a punti 1,33;  

 

 d) Masterabschluss (LM), bis zu 1,33 Punkte; 

e) master universitari di primo livello, per il 
cui accesso sia stato richiesto uno dei 
titoli di studio universitari, o titoli 
equipollenti, utili per l’ammissione al 
concorso, in relazione ai crediti 
formativi riconosciuti, punti 1 per 
ciascuno, fino a punti 2;  

 

 e) Universitätsmaster ersten Grades für die der 
Zugang zu einem Universitätsstudientitel 
oder Gleichwertiges erforderlich war, die für 
die Zulassung zum Wettbewerb nützlich 
sind, in Bezug  auf die anerkannten 
Bildungspunkte, jeweils 1Punkt, bis zu 2 
Punkte;  

f) master universitari di secondo livello, per 
il cui accesso sia stato richiesto uno dei 
titoli di studio universitari, o titoli 
equipollenti, utili per l’ammissione al 
concorso, in relazione ai crediti 
formativi riconosciuti, punti 1,67 per 
ciascuno, fino a punti 3,33; ove il 
diploma di specializzazione venga 
utilizzato quale requisito di ammissione 

 f) Universitätsmaster zweiten Grades, für die 
der Zugang zu einem der für die Zulassung 
zum Auswahlverfahren nützlichen 
Universitätsabschlüsse oder gleichwertigen 
Abschlüsse beantragt wurde, in Bezug auf 
die anerkannten Bildungskredite, jeweils 
1,67 Punkte, bis zu 3,33 Punkte; wenn das 
Fachdiplom als Voraussetzung für die 
Zulassung zum Auswahlverfahren 
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al concorso, ai fini del conteggio del 
periodo di servizio utile ai sensi 
dell’articolo 7, comma 1, decreto del 
Presidente della Repubblica n. 70 del 
2013, fino a punti 2,67;  

 

verwendet wird, für die Zwecke der 
Berechnung der verfügbaren Dienstzeit 
gemäß Artikel 7 Absatz 1 des 
Präsidialerlasses Nr. 70 von 2013, bis zu 
2,67 Punkte; 

g) diploma di specializzazione (DS), fino a 
punti 5,33, ove il diploma di 
specializzazione venga utilizzato quale 
requisito di ammissione al concorso, ai 
fini del conteggio del periodo di servizio 
utile ai sensi dell’articolo 7, comma 1, 
decreto del Presidente della Repubblica 
n. 70 del 2013, fino a punti 2,67;  

 

 g) Spezialisierungsdiplom (DS) bis Punkt 5.33, 
wenn das Spezialisierungsdiplom als 
Voraussetzung für die Zulassung zum 
Wettbewerb für die Zwecke der 
Anrechnung der Dienstzeit gemäß Artikel 7 
Absatz 1 des Präsidialamtes verwendet wird 
Dekret der Republik Nr. 70 von 2013, bis 
zu 2,67 Punkte; 

h) dottorato di ricerca (DR), fino a punti 8, 
ove il dottorato di ricerca venga 
utilizzato quale requisito di ammissione 
al concorso, ai fini del conteggio del 
periodo di servizio utile ai sensi 
dell’articolo 7, comma 1, del decreto del 
Presidente della Repubblica n. 70 del 
2013, fino a punti 4.  

 

 h) Forschungsdoktorat (DR), bis zu 8 Punkte, 
wenn das Forschungsdoktorat als 
Voraussetzung für die Zulassung zum 
Wettbewerb für die Anrechnung der 
Dienstzeit gemäß Artikel 7, Absatz 1 des 
Dekrets des Präsidenten der Republik Nr. 
70 von 2013 verwendet wird, bis zu 4 
Punkte. 

 
1.1 ALTRI TITOLI 

(Assegnabili al massimo 6 punti) 
 

  
1.1 ANDERTE TITEL 

(maximal 6 Punkte zu vergeben) 
 

I seguenti altri titoli, per i quali possono 
essere attribuiti complessivamente punti 6, 
sono valutabili, solo se attinenti alle materie 
delle prove d’esame, con i seguenti 
punteggi per ciascun titolo:  
 

 Folgende weitere Titel, für die insgesamt 6 
Punkte vergeben werden können, können nur 
bewertet werden, wenn sie sich auf die 
Prüfungsfächer beziehen, mit folgender 
Punktzahl pro Titel: 
 

a) titolarità di insegnamenti in corsi di 
studio presso le istituzioni*, di durata 
minima semestrale, fino a punti 4, in 
relazione alla durata in ore; 

 a) Inhaberschaft von Lehraufträgen in 
Studiengängen* an den genannten 
Einrichtungen mit einer Mindestdauer von 
sechs Monaten bis zu Punkt 4, bezogen auf 
die Dauer in Stunden; 

 
b) attività di docenza presso le istituzioni*, 

fino a punti 2, in relazione alla durata 
della docenza.  

 

 b) Lehrtätigkeiten* an den genannten 
Einrichtungen bis zu 2 Punkte, bezogen auf 
die Dauer der Lehre. 

* I titoli di cui al presente paragrafo sono valutabili esclusivamente 
se conseguiti o svolti presso le istituzioni universitarie pubbliche, le 
università non statali legalmente riconosciute, nonché le istituzioni 
formative pubbliche o private, autorizzate e o accreditate dal 
Ministero dell’istruzione, università e ricerca, costituite anche in 
consorzio, fermo restando quanto previsto dall’articolo 38 del 

 * Die in diesem Absatz genannten Titel können nur bewertet werden, 
wenn sie an öffentlichen universitären Einrichtungen, gesetzlich 
anerkannten nichtstaatlichen Universitäten sowie öffentlichen oder 
privaten Bildungseinrichtungen erworben oder durchgeführt wurden, die 
vom Ministerium für Bildung, Universitäten und Forschung zugelassen 
und/oder akkreditiert sind, auch als Konsortium gegründet, 
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decreto legislativo n. 165 del 2001.  
 

unbeschadet der Bestimmungen von Artikel 38 des Gesetzesdekrets 
Nr. 165 von 2001. 

2. ABILITAZIONI PROFESSIONALI 
(Assegnabili al massimo 8 punti) 

 

 2. BERUFLICHE QUALIFIKATIONEN 
(maximal 8 Punkte zu vergeben) 

Le abilitazioni professionali, per le quali 
può essere attribuito un punteggio 
complessivo di punti 8, sono valutabili, solo 
se attinenti alle materie delle prove d’esame, 
in ragione di non più di un titolo per 
ciascuna delle seguenti lettere, con il 
seguente punteggio per ciascun titolo:  
 

 Berufliche Qualifikationen, für die eine 
Gesamtpunktzahl von 8 Punkten vergeben 
werden kann, können nur bewertet werden, 
wenn sie sich auf die Prüfungsfächer 
beziehen, auf der Grundlage von höchstens 
einer Qualifikation für jeden der folgenden 
Buchstaben, mit der folgender Punktzahl für 
jeder Titel: 

a) abilitazione professionale conseguita 
previo superamento di esame di Stato, 
per sostenere il quale è stato richiesto 
uno dei titoli di studio universitari 
richiesti dal presente bando per 
l’ammissione al concorso, punti 5,34;  

 

 a) nach bestandenem Staatsexamen erworbene 
berufliche Qualifikation, zu dessen 
Absolvierung der nach dieser 
Bekanntmachung für die Zulassung zum 
Auswahlverfahren erforderlichen 
Hochschulabschluss erforderlich war,  5,34 
Punkte; 

b) abilitazione professionale conseguita 
previo superamento di esame di Stato, 
per sostenere il quale è stato previsto 
uno dei titoli di studio universitari 
diverso da quelli necessari per 
l’ammissione al concorso, purché 
attinente alle materie delle prove 
d’esame, punti 0,67 per ciascuna 
abilitazione, fino a punti 1,33, in 
relazione all’attinenza alle materie delle 
prove d’esame;  

 

 b) nach bestandenem Staatsexamen 
erworbene berufliche Qualifikation, für den 
ein anderer als der für die Zulassung zum 
Auswahlverfahren erforderlichen 
Hochschulabschluss nachgewiesen wurde, 
soweit er sich auf die Gegenstände der 
Prüfungsprüfungen bezieht, 0,67 Punkte für 
jeden Abschluss, bis zu 1,33 Punkte mit 
Bezug zu den Prüfungsfächern; 
 

c) abilitazione, diversa da quelle di cui alle 
precedenti lettere a) e b), 
all’insegnamento nelle scuole statali 
secondarie superiori, per il 
conseguimento della quale è stato 
richiesto uno dei titoli di studio richiesto 
dal bando per l’accesso al concorso, 
punti 0,67 per ciascuna abilitazione, fino 
a punti 1,33, in relazione all’attinenza alle 
materie delle prove d’esame.  

 

 c) andere als die unter den Buchstaben a) und 
b) genannten Befähigungsnachweise für das 
Lehramt an staatlichen Schulen der 
Sekundarstufe II, für deren Erlangung einer 
der in der Ausschreibung für die Zulassung 
zum Wettbewerb geforderten 
Befähigungsnachweise erforderlich war, 
0,67 Punkte für je Qualifikation bis zu 1,33 
Punkte mit Bezug zu den Prüfungsfächern. 
 

Le abilitazioni professionali di cui al 
presente paragrafo, lettere a) e b), sono 
valutate esclusivamente se conseguite a 
seguito di effettivo superamento di un 
esame di abilitazione di Stato.  
 

 Die in diesem Absatz Buchstaben a) und b) 
genannten Berufsqualifikationen werden nur 
bewertet, wenn sie nach tatsächlicher 
Absolvierung einer staatlichen 
Befähigungsprüfung erworben wurden. 
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Le abilitazioni professionali sono valutate ai 
fini del punteggio per titoli solo se non 
richieste come requisiti per l’ammissione al 
concorso.  
 

 Berufliche Qualifikationen werden für die 
Bewertung nach Titeln nur dann bewertet, 
wenn sie nicht als Voraussetzung für die 
Zulassung zum Wettbewerb erforderlich sind. 

 
3. TITOLI DI CARRIERA 

(Assegnabili al massimo 33,33 punti) 
 

  
3. KARRIERETITEL 

(maximal 33,33 Punkte zu vergeben) 
 

I titoli di carriera e di servizio, per i quali 
può essere attribuito un punteggio 
complessivo i punti 33,33, sono:  
 

 Die Berufs- und Dienstqualifikationen, für die 
eine Gesamtpunktzahl von 33,33 Punkten 
vergeben werden kann, sind: 

a) rapporti di lavoro subordinato, a tempo 
indeterminato o determinato, con 
effettivo e formale inquadramento in 
una qualifica, area o categoria per il cui 
accesso dall’esterno era o è richiesto il 
possesso di uno dei titoli di studio 
universitari utili per l’ammissione al 
concorso per i quali è attribuibile un 
punteggio massimo di 1 punto per anno, 
fino a punti 22; le anzianità di ruolo nella 
qualifica dirigenziale nonché i rapporti di 
lavoro con incarico dirigenziale a tempo 
determinato sono valutati con un 
punteggio fino a 2 punti per anno; i 
servizi prestati in qualifica o incarico 
equiparati a quelli dirigenziali sono 
valutati come tali solo se tale 
equiparazione è stabilita, anche ai fini 
giuridici, da un’espressa disposizione 
normativa, che va richiamata dalla 
Commissione esaminatrice nel relativo 
verbale;  

 

 a) Arbeitsverhältnisse, unbefristet oder 
befristet, mit wirksamer und formaler 
Einstufung in eine Qualifikation, einen 
Bereich oder eine Kategorie, für die der 
Zugang von außen der Besitz einer der für 
die Zulassung zum Wettbewerb 
zweckdienlichen Hochschulabschlüsse 
erforderlich war oder ist, für die maximal 1 
Punkt pro Jahr vergeben, bis zu 22 Punkte; 
Betriebszugehörigkeit in der 
Führungsqualifikation sowie 
Arbeitsverhältnisse mit befristeter 
Führungsposition werden mit bis zu 2 
Punkten pro Jahr bewertet; Qualifikations- 
oder Führungsleistungen werden nur dann 
als solche gewertet, wenn diese 
Gleichsetzung auch rechtlich durch eine 
ausdrückliche Rechtsvorschrift erfolgt, auf 
die von der Prüfungskommission im 
jeweiligen Protokoll hinzuweisen ist; 

 

b) incarichi, che presuppongano una 
particolare competenza professionale, 
conferiti con provvedimenti formali, sia 
dall’amministrazione pubblica di 
appartenenza, sia da altri soggetti 
pubblici, su designazione 
dell’amministrazione pubblica di 
appartenenza, per i quali è attribuibile un 
punteggio fino ad un massimo di punti 8 
come di seguito indicato:  

 

 b) Aufträge, die eine besondere fachliche 
Befähigung voraussetzen, welche mit 
formellen Maßnahmen verliehen wurden 
und zwar sowohl von der öffentlichen 
Verwaltung, der er /sie angehört, als auch 
von anderen öffentlichen Stellen mit 
Ernennung der Zugehörigkeitsverwaltung, 
der er/sie angehört, für welche eine 
Punktzahl bis zu maximal 8 Punkte 
vergeben werden können, wie unten 
angegeben: 
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- incarichi di direzione di uffici: 2 punti 
per ciascun periodo di servizio svolto di 
sei mesi;  

 

 - 2 Punkte für Büromanagement-
zuweisungen für jede sechsmonatige 
Dienstperiode; 

- incarichi di posizione organizzativa 
temporanea di cui all’articolo 4 bis del 
decreto-legge 19 giugno 2015, n. 78, 
convertito, con modificazioni, dalla legge 
6 agosto 2015, n. 125 o incarichi di 
posizione organizzativa a elevata 
responsabilità di cui all’art. 1, comma 93, 
lett. a) della legge 27 dicembre 2017, n. 
205: punti 1 per ciascun periodo di 
servizio svolto di sei mesi;  

 

 - zeitlich befristete Stellenzuweisungen im 
Sinne von Artikel 4bis des 
Gesetzesdekrets vom 19. Juni 2015, Nr. 
78, umgewandelt, mit Änderungen, per 
Gesetz vom 6. August 2015, Nr. 125 oder 
Positionen in einer Organisationsposition 
mit hoher Verantwortung gemäß Art. 1, 
Abs. 93, Buchstabe a) des Gesetzes vom 
27. Dezember 2017, Nr. 205, 1 Punkt für 
jeden Dienstzeitraum von sechs Monaten; 

- incarichi di responsabilità o di posizioni 
organizzative: 0,5 punti per ciascun 
periodo di servizio svolto di sei mesi.  

 

 -Verantwortungsträger oder 
organisatorische Positionen 0,5 Punkte für 
jede Dienstzeit von sechs Monaten. 

 
c) inclusione in graduatoria finale di 

concorso pubblico per esami scritti e 
orali o per titoli ed esami scritti e orali o 
a seguito di corso-concorso per esami 
scritti e orali, purché non seguita 
dall’assunzione in servizio, bandito dalle 
amministrazioni, enti e soggetti pubblici 
** per l’assunzione in qualifica 
dirigenziale, per l’accesso alla quale sia 
stato richiesto uno dei titoli di studio 
universitari utili per l’ammissione al 
concorso, per i quali è attribuibile un 
punteggio massimo fino a punti 3,33, in 
relazione all’attinenza, desumibile dalle 
materie d’esame.  

 

 c) die Aufnahme in die Schlussrangliste des 
öffentlichen Wettbewerbs mit schriftlichen 
und mündlichen Prüfungen oder für Titel 
und schriftliche und mündliche Prüfungen 
oder im Anschluss an ein Lehrgangs-
Wettbewerbs mit schriftlichen und 
mündlichen Prüfungen, sofern nicht eine 
Einstellung in den Dienst erfolgt ist, die 
von Verwaltungen und öffentlichen 
Einrichtungen** ausgeschrieben wurden, 
für die Einstellung in 
Führungsqualifikationen, für den Zugang zu 
denen eine der für die Zulassung zum 
Wettbewerb nützlichen 
Universitätsstudientitel beantragt wurde, für 
die eine maximale Punktzahl von bis zu 
3,33 Punkten erreicht werden kann.  

 
I servizi prestati con rapporto di lavoro 
subordinato alle dipendenze delle 
amministrazioni pubbliche** sono 
computati, per quelli a tempo 
indeterminato, secondo l’anzianità di ruolo 
e, per quelli a tempo determinato, dalla data 
di assunzione in servizio; i periodi prestati 
con rapporto di lavoro a tempo parziale 
sono valutati in relazione alla percentuale di 
prestazione di lavoro prestato.  
 

 Dienstleistungen, die mit einem 
untergeordneten Arbeitsverhältnis erbracht 
werden, die von den genannten öffentlichen 
Verwaltungen** beschäftigt werden, werden 
für unbefristete Dienstleistungen nach 
Dienstalter und für befristete Dienstleistungen 
ab dem Datum der Einstellung gezählt; die 
mit Teilzeitbeschäftigung geleisteten Zeiten 
werden im Verhältnis zum Anteil der 
geleisteten Arbeit bewertet. 
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** I titoli di cui al presente articolo sono valutabili esclusivamente 
se conseguiti o svolti presso organi costituzionali o di rilevanza 
costituzionale, autorità indipendenti ovvero amministrazioni 
pubbliche di cui all’articolo 1, comma 2, del decreto legislativo 30 
marzo 2001, n. 165.  
 

 ** Die in diesem Artikel genannten Titel können nur bewertet 
werden, wenn sie in Verfassungsorganen oder verfassungsrelevanten,  
unabhängigen Behörden oder öffentlichen Verwaltungen gemäß Artikel 
1 Absatz 2 des Gesetzesdekrets Nr. 165 durchgeführt wurden. 

Per la valutazione dei titoli di carriera e di 
servizio, di cui al presente paragrafo, si 
applicano anche i seguenti princìpi:  

 Für die Bewertung von Berufs- und 
Diensttitel, auf die in diesem Absatz Bezug 
genommen wird, gelten außerdem die 
folgenden Grundsätze: 

a) le frazioni di anno sono valutate in 
ragione mensile, considerando come 
mese intero periodi continuativi di giorni 
trenta o frazioni superiori a quindici 
giorni;  

 

 a) Bruchteile eines Jahres werden monatlich 
bewertet, wobei zusammenhängende 
Zeiträume von dreißig Tagen oder Bruchteile 
von mehr als fünfzehn Tagen als ganzer 
Monat berücksichtigt werden; 

b) in caso di servizi o rapporti di lavoro 
contemporanei, è valutato quello più 
favorevole al/alla candidato/a;  

 

 b) bei zeitgleichen Dienst- oder 
Arbeitsverhältnissen wird das für den/die 
Bewerber/in günstigste bewertet; 
 

c) qualora non vengano dichiarati gli esatti 
termini temporali di inizio e fine di 
ciascun rapporto di lavoro subordinato, 
saranno valutati, in carenza del giorno di 
inizio o di fine, un solo giorno del mese; 
in carenza del mese di inizio o di fine, un 
solo giorno dell’anno.  

 

 c) wenn die genauen Fristen für den Beginn 
und das Ende jedes untergeordneten 
Arbeitsverhältnisses nicht angegeben sind, 
wird mangels Beginn oder Ende nur ein Tag 
des Monats gewertet; in Ermangelung des 
Anfangs- oder Endmonats nur ein Tag des 
Jahres. 

I servizi militari di leva sono valutati solo se 
prestati in gradi e ruoli per il cui accesso sia 
stato richiesto uno dei titoli di studio 
universitari richiesti per l’accesso al 
concorso; i servizi di leva prestati in 
costanza di rapporto di lavoro con i 
soggetti pubblici sono valutati come 
prestati nella qualifica di ruolo di 
appartenenza.  
 

 Wehrpflichtdienste werden nur bewertet, 
wenn sie in Abschlüssen und Funktionen 
erbracht wurden, für die der Zugang zu einem 
der für die Zulassung zum Wettbewerb 
erforderlichen Universitätsabschlüsse 
erforderlich war; Wehrdienste, die in ständiger 
Beschäftigung mit öffentlichen Stellen 
erbracht wurden, werden als in der 
Stammrolle geleistet, der sie angehören, 
bewertet. 
 

Ai fini del punteggio per i titoli di cui al 
primo capoverso, lettera a) del presente 
paragrafo, è valutabile esclusivamente il 
periodo di servizio ulteriore rispetto a 
quello previsto dall’articolo 7, comma 1, del 
D.P.R. n. 70 del 2013 come requisito di 
ammissione al concorso. 
 

 Für die Zwecke der Bewertung für die in 
Absatz 1 Buchstabe a) dieses Absatzes 
genannten Titel wird nur die Dienstzeit über 
die in Artikel 7 Absatz 1 des D.P.R. Nr. 70 
von 2013 als Voraussetzung für die Zulassung 
zum Wettbewerb bewertet. 

 
4. PUBBLICAZIONI SCENTIFICHE 

  
4. WISSENSCHAFTLICHE 
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(Assegnabili al massimo 5,34 punti) 
 

VERÖFFENTLICHUNGEN 
(maximal 5,34 Punkte zu vergeben) 

 
Le pubblicazioni scientifiche sono valutate 
esclusivamente se considerate di classe A 
dall’ANVUR. Alle stesse può essere 
assegnato un punteggio massimo di punti 
1,07 per ciascuna pubblicazione, fino a un 
massimo di punti 5,34 in relazione al grado 
di attinenza con i compiti demandati dalla 
legge e dai regolamenti di organizzazione 
dell’Agenzia e con la qualifica dirigenziale 
da attribuire; sono valutate altresì in 
relazione alla loro inerenza con le materie 
oggetto delle prove d’esame. 
 

 Wissenschaftliche Publikationen werden nur 
bewertet, wenn sie von ANVUR als Klasse A 
eingestuft wurden. Ihnen kann für jede 
Veröffentlichung eine maximale Punktzahl 
von 1,07 Punkten zugeordnet werden, 
maximal 5,34 Punkte in Bezug auf den Grad 
der Relevanz für die nach Gesetz und 
Organisationsreglement übertragenen 
Aufgaben der Agentur und die zu verleihende 
Führungsqualifikation; sie werden auch im 
Zusammenhang mit den Prüfungsfächern 
bewertet. 

 


